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BIENVENUE!

Voici l’histoire de quatre jeunes gens comme toi.

Ils sont arrivés sains et saufs en Europe après un long voyage.
Certains d’entre eux sont arrivés seuls. D’autres sont arrivés avec leur famille.
Ils ont beaucoup de questions et reçoivent l’aide de personnes qui travaillent sur place.

Tu découvriras: 

Cette histoire peut t’aider toi aussi!

ce que signifie l’accès à l’asile pendant 
la procédure de filtrage 
ce à quoi t’attendre 
pourquoi tu dois participer et travailler 
avec les agents 
qui peut t’aider
quels sont tes droits

seul(e) 
avec un(e) ami(e) 
avec quelqu’un qui travaille ici

Tu peux lire cette histoire:

Si tu as du mal à comprendre quelque chose, demande des explications.
Ton tuteur, ton assistant(e) social(e) ou ton avocat(e) peuvent t’aider.

Prends ton temps. Tu peux faire une pause et reprendre plus tard.

À LA FIN, TU TROUVERAS:

une page d’informations locales

un quiz amusant

un espace pour noter tes questions 
et des contacts utiles

Pour les moins de 18 ans arrivant seul(e)s, un tuteur sera nommé.  Dans certains pays, le tuteur est aussi appelé représentant. 
De plus, dans certains pays, demander l’asile s’appelle demander la protection internationale. 

Enfin, n’oublie pas que tous les services proposés dans les structures d’accueil où tu 
séjournes sont gratuits. Si un membre du personnel te demande de l’argent, parle à un 
agent de confiance ou à ton tuteur. 
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VOICI LES PERSONNAGES 
DE CETTE HISTOIRE

J’ai 17 ans. Je suis heureux la plupart du 
temps. J’aime aider mes amis et ma 
famille dès que je peux. 
Arrivé seul il y a quelques semaines, je 
recherche mon grand-père. J’ai hâte de 
commencer à travailler.

Mohamed

J’ai 15 ans. Je suis arrivé avec ma sœur 
aînée Jasmine, qui s’occupe de moi 
depuis le décès de notre mère. J’aime 
sortir et me faire des amis. Je tiens à 
retourner à l’école dès que possible. 
Pour l’instant, j’apprends la langue d’ici.

Ahmed

J’ai 24 ans. Je suis arrivée avec mon frère, 
Ahmed, dont je m’occupe du mieux que je 
peux. Nous venons d’arriver et tentons de 
rejoindre notre oncle qui vit en Europe 
depuis quelque temps. J’adore le sport et 
je joue très bien au football. 

Jasmine
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Adam
J’ai 9 ans. Je suis tout seul ici. Pour l’instant, j’ai 
décidé de ne pas parler. J’ai vécu beaucoup de 
choses horribles avant d’arriver ici. J’ai besoin de 
temps avant de parler à nouveau. Mais je suis 
intelligent et je comprends tout. J’écoute très bien 
et je veux aller à l’école. J’aime tous les nouveaux 
amis que je me suis faits jusqu’ici.

Je suis tutrice dans ce centre d’accueil. 
J’essaie d’aider au mieux tous les enfants et 
jeunes demandeurs d’asile. J’adore cuisiner 
et j’aime quand tout le monde est occupé et 
actif. L’activité physique contribue à la bonne 
santé physique et mentale.

Mme Ines

Je suis conseiller juridique, un genre 
d’avocat. Je travaille ici avec de nombreux 
collègues très bien formés. 
J’informe et j’aide les demandeurs d’asile 
sur des questions juridiques et sur leurs 
demandes d’asile. J’adore les t-shirts 
colorés et à message.

M. Fred
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Un grand merci à tous les jeunes demandeurs d’asile qui ont lu cette histoire avant 
sa publication et ont contribué à la parachever.

Ils ont également aidé à choisir les noms des personnages principaux.

Nous remercions également les autorités maltaises et néerlandaises qui ont 
encadré les discussions avec les adolescents.



Salut, ça va? 

Ça va. Je relis tout ça pour mieux 
comprendre le filtrage, même si c’est 
terminé.

Tu veux qu’on 
t’explique?

Alors, pour entrer dans 
l’Union européenne (UE), tu as 
besoin d’un passeport ou d’un 
visa. Que tu sois venu par voie 
terrestre, maritime ou 
aérienne.

Un visa te donne l’autorisation de te 
rendre dans un pays. Il peut s’agir d’un 
cachet sur ton passeport.

OUI! Salut, Adam! 
Viens par ici.

Salut tout le 
monde!
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Toute personne sans passeport ou 
visa doit passer par quatre 
contrôles de filtrage. Cela 
s’explique par le fait que le pays où 
tu veux te rendre veut en savoir un 
peu plus sur toi.

Ah... En effet, je n’avais 
ni passeport ni visa... Nous non 

plus... 

Cela peut prendre jusqu’à 
7 jours pour les passer.

C’est pourquoi tu as dû passer 
par les contrôles de filtrage. Il 
y a en a quatre en tout:
1)  contrôle d’identité
2)  contrôle de sécurité
3)  contrôle sanitaire
4)  contrôle de vulnérabilité
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Pour les contrôles d’identité et de sécurité, j’ai 
rencontré des policiers qui m’ont posé des questions...

Oui, la police des frontières 
ou les garde-côtes 
effectuent ces contrôles, 
selon ton lieu d’arrivée.

... pour les contrôles sanitaire et de vulnérabilité, 
j’ai vu un médecin et un(e) assistant(e) social(e). 

Un(e) interprète m’a aidé à communiquer avec tous les agents, 
car je ne comprenais pas la langue. Oui, tout le monde a droit 

à un(e) interprète, c’est 
gratuit. Même chose pour 
un(e) avocat(e) d’ailleurs. 
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SI TU ES ARRIVÉ(E) SANS AUCUN DOCUMENT INDIQUANT TON ÂGE, 
LES AUTORITÉS PEUVENT TE DEMANDER DE TE SOUMETTRE À UNE 
ÉVALUATION DE L’ÂGE. C’EST UN EXERCICE QUI AIDE À ESTIMER 
TON ÂGE.

N’essaie pas de cacher 
que tu es mineur(e)! 

Si tu as moins 
de 18 ans, et en 

particulier si tu es 
arrivé(e) seul(e), 

informes-en 
immédiatement les 

agents! 

Cela est important parce qu’une 
personne de moins de 18 ans est 
considérée comme un enfant, et les 
enfants ont besoin de plus d’aide que 
les adultes.

Des agents formés au travail avec des enfants te parleront. 
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De plus, lorsqu’un enfant arrive seul, il est 
pris en charge par un adulte spécialement 
formé: un «tuteur».

Cette personne te soutiendra dans 
tous les domaines.

Au début, tu auras peut-être un 
tuteur temporaire. Dans un 
délai de trois semaines à 
compter de la demande d’asile, 
les autorités t’en attribueront 
un permanent. 

DEMANDE 
D’ASILE?

Cette brochure peut 
expliquer l’évaluation 

de l’âge.

9



Les personnes demandent l’asile principalement en 
raison de la guerre et d’autres dangers dans leur pays 
d’origine. Parfois, elles le demandent parce qu’elles 
n’ont aucun pays à elles, ce qui signifie qu’elles sont 
apatrides. Toute personne a le droit de demander l’asile, 
également appelé protection internationale.

Alors, l’asile et la 
protection internationale, 

c’est la même chose?

Euh... les contrôles de 
filtrage sont-ils réservés aux 

personnes qui viennent 
d’arriver?

Non, si tu es dans un pays depuis un certain temps 
mais ne disposes pas des documents nécessaires 
pour y rester, le filtrage peut tout de même avoir 
lieu. Dans ce cas, il dure 3 jours au plus.

Tu peux 
m’expliquer les 

contrôles?

En gros oui, mais 
certains pays peuvent 

avoir des lois 
différentes.
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NOM

NATIONALITÉDATE DE NAISSANCE

Pour les contrôles d’identité et de sécurité, 
les agents te demanderont ton passeport, 
ton acte de naissance ou d’autres documents. 
Si tu n’en as pas, n’aie pas peur. De nombreux 
enfants arrivent sans ces documents.

Ils peuvent également chercher 
à savoir:

Pour le contrôle de 
sécurité, ils vérifieront 
si tu PEUX représenter 
un danger pour autrui

Oui, par exemple si tu as déjà 
blessé des personnes innocentes.

Ils peuvent décider 
de te fouiller et, 
parfois, de 
conserver ton 
téléphone, entre 
autres. Ceci afin 
d’assurer la 
sécurité de tous. 
Ils te les 
rendront plus 
tard.

Les agents te demanderont 
de confirmer tes:

– comment tu es arrivé(e) ici, et

– si tu as voyagé seul(e), avec des 
amis et/ou en famille.

UN DANGER 
POUR AUTRUI?
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Une plainte, c’est quand tu exprimes ton 
mécontentement sur la façon dont on t’a 
traité ou concernant un service que tu as 
reçu, ou un service que tu aurais dû recevoir 
mais que tu n’as pas reçu, c’est ça?

Absolument.

Si je porte plainte, 
est-ce que ça peut 
nuire à ma demande 

d’asile?

Non. Tu as le droit de te plaindre d’un mauvais traitement. Si tu 
n’es pas sûr de ce qui est acceptable et de ce qui ne l’est pas, 
demande conseil à un agent de confiance, à un(e) avocat(e) 
présent(e) ou à ton tuteur.

De plus, si on te pose des questions et que 
tu ne te souviens pas de la réponse, ne dis 
pas de mensonges. Dis simplement que tu ne 
sais pas ou que tu ne te souviens pas. Ils 
comprendront.

Bien sûr!

Essaie toujours de collaborer 
avec les agents et n’oublie pas...

Tous les agents doivent te 
traiter avec respect. Si ce 
n’est pas le cas, tu peux 
déposer une plainte. Tu 
comprends ce que ça signifie?

Ou parles-en à ta famille, 
si tu es arrivé avec eux.
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Après le filtrage, quand tu seras 
transféré vers un lieu où tu resteras 
plus longtemps, il se peut que tu 
changes de tuteur. 

Dans ce nouveau lieu, tu pourras aller 
à l’école ou participer à des activités.

N’oublie pas que les enfants arrivant seuls se voient 
attribuer un tuteur temporaire pour les aider. 

Le tuteur veillera à ce que les autorités soient au 
courant des besoins de l’enfant afin qu’elles puissent 
prendre les meilleures décisions pour lui/elle.

13



Heu, pourquoi ils effectuent 
des contrôles sanitaire et de 
vulnérabilité?

Pendant l’examen de santé, le personnel médical 
ou infirmier te posera des questions sur ton 
état général, tes allergies ou blessures 
éventuelles, pour assurer ta sécurité et celle 
des autres.

Pourquoi posent-ils ces 
questions?

DES MALADIES 
CONTAGIEUSES COMME LA 

TUBERCULOSE ET L’HÉPATITE B SE 
PROPAGENT FACILEMENT. SI TU ES 
INFECTÉ, LES MÉDECINS VEULENT 
S’ASSURER QUE TU SOIS TRAITÉ 
ET QUE TU NE CONTAMINES PAS 

D’AUTRES PERSONNES.

Ils peuvent également t’interroger sur les pays que 
tu as traversés pour arriver ici et te demander si 
quelque chose de grave s’y est produit.
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En ce qui concerne le contrôle de vulnérabilité, les agents chargés de ce contrôle sont 
souvent des assistants sociaux. Ils/elles savent comment parler aux enfants et sont 
plus attentifs au ressenti d’une personne.

N’hésite pas 
à leur dire si tu...

... as peur de quelqu’un ou de 
quelque chose...

... as fait l’objet d’un traitement différent 
de celui réservé aux autres personnes...

... as été blessé, ici ou par le passé... ... t’inquiètes beaucoup, te sens triste, 
stressé ou fais des cauchemars.

Que veux-tu dire par 
«s’inquiéter beaucoup 

et être stressé»?
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…Heu… quand tu arrives, tu 
peux être fatigué, avoir peur 
ou être sur tes gardes. 
Certains d’entre nous ont 
été témoins de choses très 
tristes et peuvent se sentir 
gênés à l’idée d’en parler.

On essaie d’oublier et de 
commencer une nouvelle vie. On 
a parfois des cicatrices sur le 
corps, mais aussi dans le 
cœur. Cela peut nous inquiéter 
et nous mettre mal à l’aise.

Oui, et les agents ne 
peuvent t’aider à te sentir 
mieux que s’ils connaissent 
tes problèmes.

... et... certains d’entre nous ont perdu 
des êtres chers. Si tu en souffres, 
parles-en à un agent. Des 
professionnels peuvent t’aider.

Ce que certains d’entre nous ont 
vécu est douloureux. Des 
personnes en qui nous avions 
confiance ont pu nous mentir ou 
profiter de nous.

16



... Personne d’autre ne le 
saura, sauf si tu acceptes 
d’en parler, par exemple si tu 
as besoin de voir un médecin.

On te demandera de signer un 
formulaire de consentement 
pour indiquer que tu acceptes 
le partage de ces informations. 
Sinon, ils peuvent demander 
à tes parents ou à ton tuteur 
de signer.

Si une personne représente un danger 
pour elle-même ou pour autrui (si elle est 
susceptible de blesser quelqu’un), l’agent 
doit en informer le personnel de sécurité. 
Mais il n’est pas autorisé à partager quoi 
que ce soit avec les autorités de ton pays 
d’origine.

... Euh... et pendant 
le filtrage, on 

loge où?

Eh bien, quand je suis triste, 
je ne veux pas que tout le 

monde le sache.

Moi non plus. Mais ce 
que tu dis aux agents 

reste confidentiel.

Confidentiel?

Tu resteras 
probablement 

à proximité de l’endroit 
où tu es arrivé. En 

principe, tu ne pourras 
pas quitter la zone 

avant que le filtrage 
ne soit terminé.
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Tu sais 
pourquoi?

Euh... parce que les autorités 
veulent d’abord en savoir 
plus sur nous et vérifier si 
les personnes qui arrivent 
sont en bonne santé.

SI ELLES ont mal compris quelque chose 
ou commis une erreur, dites-le-leur. 
Après, ce sera plus compliqué. Et ensuite...?

Si tu demandes l’asile, 
tu seras enregistré et 
les autorités auront 
besoin de temps pour 
décider si tu as besoin 

d’une protection et si tu 
peux rester ou non.

Si tu n’as pas demandé 
l’asile, les autorités chargées 

d’organiser les retours en seront 
informées afin de garantir que tu 
puisses repartir en toute sécurité. 

Parfois, les retours sont 
retardés ou ne se produisent pas. 

Cela dépend de la situation 
personnelle de l’enfant.

Tout à fait! 

Une fois les quatre contrôles effectués, un formulaire 
contenant les informations fournies sera rempli et elles 
vérifieront avec toi si tout est correct.
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J’ai quitté mon pays parce que 
j’avais peur qu’il m’arrive 

quelque chose de grave et j’ai 
demandé l’asile...

Oui, les autorités compétentes 
t’enregistreront dès que 

possible, et au plus tard dans 
un délai de 10 jours.

Parfois, les demandes d’asile sont examinées 
sur le lieu d’arrivée des personnes. C’est la 
procédure à la frontière. Elle ne s’applique 
généralement pas aux enfants qui arrivent 
seuls.

Regarde, voilà M. 
Fred, l’avocat. 

Je suis sûr qu’il sera ravi 
de nous en dire plus sur la 

procédure d’asile.

C’est vrai, j’ai été enregistré 
et j’ai reçu des informations 
sur la procédure d’asile et 

mon séjour ici.
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…mais d’abord, peux-tu me 
dire pourquoi ils ont pris 
ma photo et mes empreintes 
digitales?

Pour confirmer ton 
identité et pour des 
raisons de sécurité. 

Tes empreintes 
digitales te sont 

propres.

C’est important, car 
ces informations 

permettent également 
de retrouver ta famille 
si elle se trouve dans 

un pays européen.

Tu trouveras de plus 
amples informations sur 

ce sujet dans cette 
brochure...

Merci. Allons 
voir M. Fred 
maintenant!
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Dans ce pays…

L’autorité chargée du filtrage est: � ������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������  �

Si je demande l’asile, l’autorité de filtrage m’orientera vers les autorités compétentes en matière 
d’asile afin de m’enregistrer. L’autorité compétente en matière d’asile dans ce pays est: ����������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Le nom de mon tuteur durant le filtrage est le suivant: � �������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Je peux contacter gratuitement un conseiller juridique pour en savoir plus sur la procédure d’asile et 
les sujets connexes. Pour ce faire, je peux contacter:�����������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Si je m’inquiète ou si j’ai peur de quelqu’un, je peux contacter:�������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Si quelqu’un qui travaille ici, comme les agents, les conseillers juridiques, les assistants sociaux ou 
mon tuteur, me traite mal, je peux déposer une plainte et contacter: � ����������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

En cas d’urgence, je peux contacter l’ambulance au ������������������������������������������������������   
ou la police au ���������������������������������������������������������������������������������������������

Autres informations importantes: �������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

IMPORTANT
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QUIZ

Je vérifie mes connaissances sur ce que j’ai appris à propos de l’accès à l’asile durant le 
filtrage. Certaines questions peuvent avoir plusieurs réponses.

 Coche les bonnes réponses.

1	  �Coche les quatre contrôles de 
filtrage que chaque personne 
doit passer.

a.	Vrai

b.	Faux

7	 �J’ai droit à un tuteur temporaire si je suis arrivé seul et si je suis âgé 
de moins de 18 ans.

a.	Vrai

b.	Faux

6	 �Les autorités de filtrage sont autorisées à conserver mes affaires 
personnelles jusqu’à la fin du filtrage.

a.	Vrai

b.	Faux

5	 Les autorités de filtrage ne sont pas autorisées à me fouiller.

a.	Vrai

b.	Faux

4	 Les autorités de filtrage n’ont pas besoin de savoir si je suis un enfant.

a.	Vrai

b.	Faux

3	 �Je dois peut-être rester à l’endroit où se font les contrôles de filtrage 
jusqu’à ce qu’ils soient terminés.

a.	Vrai

b.	Faux

2	 Le filtrage peut prendre jusqu’à 7 jours.

a.	Contrôle de taille de pied

b.	Contrôle d’identité 

c.	�Contrôle de la chanson 
préférée

d.	�Contrôle de 
vulnérabilité

e.	Contrôle sanitaire

f.	 Contrôle de sécurité
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QUIZ

Réponses au quiz

Question 1: b, d, e, f; question 2: a; question 3: a; question 4: b; question 5: b; question 6: a;  
question 7: a; question 8: a; question 9: b; question 10: a. 

a.	Vrai

b.	Faux

10	 �Les autorités chargées des procédures d’asile doivent m’enregistrer 
dans un délai de 5 à 10 jours suivant ma demande d’asile.

a.	Vrai

b.	Faux

9	 Je dois payer pour les services d’un interprète et d’un avocat.

a.	Vrai

b.	Faux

8	 �Si je crains de retourner dans mon pays parce que j’estime y être en 
danger, je peux demander l’asile.
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REMARQUES





Cette brochure est fournie à titre d’information uniquement. Elle ne crée pas en soi de droits ou 
d’obligations. L’Agence de l’Union européenne pour l’asile  (EUAA) a fourni le contenu principal de ce 
document et n’en autorise la reproduction et la modification que pour les États membres de l’UE. L’EUAA 
décline toute responsabilité quant à l’exactitude, au contenu, à l’exhaustivité, à la légalité ou à la fiabilité 
des informations ajoutées dans cette brochure par les États membres ou par toute autre partie tierce 
compétente. Ni l’EUAA, ni aucune personne agissant en son nom ne saurait être tenue responsable de 
l’utilisation qui pourrait être faite des informations contenues dans cette brochure. 

© Agence de l’Union européenne pour l’asile, 2025
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